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На основу члана 49. Статута Фондације „Регистар националног интернет домена 

Србије“, Управни одбор РНИДС на седници од 28. јануара 2013. године донео је 

следећу: 

 

ОДЛУКУ О УСВАЈАЊУ МОДЕЛА УГОВОРА О ОБАВЉАЊУ ПОСЛОВА 

РЕГИСТРАЦИЈЕ НАЗИВА НАЦИОНАЛНИХ ИНТЕРНЕТ ДОМЕНА 

 

I Усваја се модел Уговора о обављању послова регистрације назива 

националних интернет домена. 

II Модел Уговора налази се у прилогу ове Одлуке и чини њен саставни део. 

 

 

У Београду, 28. јануар 2013. године  

                                                                                                              Председник УО 

 

                                                                                                            _____________ 

                                                                             Драгомир Васиљевић 

http://www.rnids.rs/
http://www.рнидс.срб/


На основу члана 8. Општих услова о раду овлашћених регистара назива националних интернет 
домена од 22. децембра 2012. године, уговорне стране, дана 29. јануара 2013. године, у 
Београду, закључују: 

Уговор о обављању послова регистрације назива националних 
интернет домена 

 

Уговорне стране: 

 

1. Фондација „Регистар националног Интернет домена Србије“ РНИДС,      Жоржа 
Клемансоа 18а, Београд, ПИБ 104852190, матични број 17680544, коју заступа 
____________ (у даљем тексту:  РНИДС), и 

 

2. _____________  са седиштем у , __________, ПИБ _______, матични број: _______ кога 
заступа ______,  (у даљем тексту: Овлашћени регистар). 
 

 

Предмет уговора 

 

Члан 1. 

 

Овим Уговором уређују се права и обавезе уговорних страна у вези обављања послова 
регистрације назива националних интернет домена, додељених РНИДС-у на управљање од 
стране ICANN-а.  

 

Обавезе РНИДС-а 

 

Члан 2. 

РНИДС се обавезује да: 

 

- Овлашћеном регистру омогући несметано обављање послова регистрације назива 
националних интернет домена, као и да особљу Овлашћеног регистра, непосредно 
задуженом за вршење послова регистрације назива националних интернет домена, 
пружи неопходне информације и упутства за рад са РНИДС-овим сервисима за 
обављање послова који су предмет овог Уговора; 

 



- овлашћене регистре третира на једнак и равноправан начин, те да се уздржи од било 
којих радњи којим би се неки од овлашћених регистара довео у неравноправан 
положај, чиме би се нарушила слободна конкуренција међу овлашћеним регистрима. 
 

Обавезе Овлашћеног регистра 

 

Члан 3. 

Овлашћени регистар се обавезује да: 

 

- послове регистрације назива националних интернет домена обавља савесно и пажњом 
доброг привредника; 

 

- предузме све сигурносне мере и радње како би спречио да дође до неовлашћене или 
нестручне измене података о регистрацији назива националних интернет домена; 

 

- у тренутку регистрације, и након тога, предузме одговарајуће кораке ради утврђивања 
тачности података и обезбеђења контакта са регистрантом. Уколико овлашћени 
регистар самостално или након информација добијених од РНИДС-а или треће стране, 
утврди да су подаци о регистрацији назива националног интернет домена нетачни, 
дужан је да  те нетачне податке у року од 24 сата замени тачним; 

 

- упути регистранте на важеће акте који регулишу материју регистрације назива 
националних интернет домена који су предмет овог уговора и упозна их са њиховом 
обавезом да доставе тачне податке о регистрацији назива националних интернет 
домена, као и могућим последицама у случају да се достављени подаци утврде као 
нетачни или непотпуни. 

 

Одговорност овлашћеног регистра 

 

Члан 4. 

 

Овлашћени регистар је одговоран за неовлашћену, односно нестручну измену података о 
регистрацији назива националних интернет домена коришћењем његових ресурса, као и за 
евентуалну штету коју РНИДС или трећа лица због тога претрпе.  

 

Овлашћени регистар сноси одговорност за штету која настане као последица његовог наступа 
на тржишту у вези са пословима регистрације назива националних интернет домена.   

 

 



Подуговор за обављање послова који су предмет овог Уговора 

 

Члан 5. 

 

Овлашћени регистар има право да закључи подуговор са другим правним лицем или 
предузетником који ће у његово име и за његов рачун обављати послове регистрације назива 
националних интернет домена. РНИДС није у уговорном односу са таквим лицем и овлашћени 
регистар је одговоран РНИДС-у за све послове регистрације назива националних интернет 
домена које је обавио субјект кога је Овлашћени регистар овластио. 

 

Акти у вези са предметом овог Уговора 

 

Члан 6. 

 

Уговорне стране су сагласне да се послови регистрације назива националних интернет домена 
врше у складу са: 

 

1. Општим условима о регистрацији назива националних интернет домена; 
2. Општим условима о раду овлашћених регистара назива националних интернет домена; 
3. Правилником о начину формирања назива националних интернет домена; 
4. актима којима се утврђује висина и врста накнада за обављање послова регистрације 

назива националних интернет домена; 
5. осталим актима које доноси РНИДС, а који уређују материју  регистрације назива 

националних интернет домена и обављања послова регистрације назива националних 
интернет домена. 
 

Поверљивост података 

 

Члан 7. 

 

Сви подаци до којих уговорне стране дођу у поступку реализације овог Уговора, сматраће се 
поверљивим, осим ако су конкретно назначени као неповерљиви у време откривања или су по 
природи очигледно неповерљиви.  

 

Обавеза чувања поверљивости података утврђена овим Уговором траје неограничено. 

 



Члан 8. 

 

Уговорна страна може открити поверљив податак без сагласности друге уговорне стране, а да 
за то не буде одговорна само у случајевима: 

- да је то дужна по закону; 
- да то од ње тражи надлежни државни орган; 
- да је податак добила од трећег лица које је могло слободно да је открије; 
- да је у питању јавни податак или ће постати јавни на неки други начин, а не повредом 

овог Уговора. 
 

Важење Уговора 

 

Члан 9. 

 

Уговорне стране закључују овај Уговор на период од једне године почевши од дана 
обостраног потписивања. Овај Уговор се по аутоматизму обнавља сваке године на период од 
годину дана, уколико је Овлашћени регистар у претходној години испунио услове за 
обнављање овог Уговора утврђене актима РНИДС-а. 

 

Раскид Уговора 

 

Члан 10. 

 

Уговорне стране могу споразумно, без навођења разлога, да раскину овај Уговор, са отказним 
роком од најмање 30 дана. 

 

Овлашћени регистар може у сваком тренутку, без навођења разлога, писаним путем, 
једнострано да раскине овај Уговор, са отказним роком од најмање 30 дана, који доставља 
РНИДС-у писаним путем, препорученом пошиљком на адресу седишта. 

 

РНИДС може једнострано да раскине овај Уговор у сваком тренутку, уколико се утврди да 
Овлашћени регистар и поред писаног упозорења грубо и континуирано крши одредбе овог 
Уговора или аката из члана 6. овог Уговора.  

 

Поред тога РНИДС може једнострано, у сваком тренутку, да раскине овај Уговор, уколико је 
овлашћени регистар: 



 

- неспособан за плаћање, односно да у периоду од 90 дана, више од 45 дана није био 
способан за плаћање; 

- уколико је над овлашћеним регистром отворен поступак стечаја или покренут поступак 
ликвидације. 

 

Последице раскида уговора 

 

Члан 11. 

 

У случају раскида овог Уговора, по било ком основу, РНИДС ће привремено преузети послове 
регистрације назива националних интернет домена које је обављао тај Овлашћени регистар. 

 

Одмах по преузимању послова регистрације ових назива националних интернет домена, РНИДС 
ће путем електронске поште обавестити све регистранте о престанку Уговора са Овлашћеним 
регистром и упутити их на начин преноса својих националних домена код других Овлашћених 
регистара. 

 

РНИДС може послове регистрације ових назива националних интернет домена да обавља 
најкасније до истека периода на који су регистровани.  

 

Накнада за пренос обављања послова регистрације ових назива националних интернет домена 
са РНИДС-а на другог Овлашћеног регистра се не наплаћује.  

 

По раскиду овог Уговора, Овлашћени регистар ће исплатити сва потраживања која РНИДС има 
према њему, доспела до момента раскида овог Уговора, по основу обављања послова 
регистрације назива националних интернет домена. Након тога, РНИДС ће извршити повраћај 
преосталог износа уплаћеног на име аванса за обављање послова регистрације назива 
националних интернет домена. 

 

Завршне одредбе 

 

Члан 12. 

 

 Све измене, допуне и раскид овог Уговора вршиће се у писаној форми. 

 



Члан 13. 

 

Уговорне стране су се сагласиле да ће се за све што није уређено овим Уговором примењивати 
одредбе Закона о облигационим односима.    

 

Члан 14. 

 

За све евентуалне спорове који настану у извршењу овог Уговора надлежан је суд у Београду. 

 

Члан 15. 

                          

Овај Уговор ступа на снагу даном потписивања. 

 

Члан 16. 

 

Овај Уговор је сачињен у 4 (четири) истоветна примерка, од којих свака уговорна страна 
задржава по 2 (два) примерака.   

 

 

ЗА ОВЛАШЋЕНОГ 
РЕГИСТРА 

 

________________ 

     ЗА РНИДС 

 

 

________________ 

        

 

 


